
CASSEFORTI A MOBILE • COFFRES-FORTS A POSER • FREE STANDING SAFES

TSW/4HN-CP

15

Tastiera retroilluminata
Clavier rétroéclairé
Backlit keyboard

Optional

C.E.U. 400

Combinaison électronique digitale motorisée avec écran à LED et éclairage intérieur
Motorized electronic combination with visual LED display and internal light

Combinazione elettronica digitale motorizzata con display a LED e illuminazione interna

a LED

Luce Interna

Caratteristiche:

•	 Spessore porta: 5 mm. 
•	 Spessore corpo: 2 mm.
•	 Serratura motorizzata controllata da un
	 congegno elettronico ad alta affidabilità.
•	 Illuminazione della tastiera a LED blu alla 

digitazione di un qualsiasi tasto.
•	 Illuminazione interna a LED all’apertura della 

porta. 
•	 Codice Cliente programmabile da 4 a 6 cifre.
•	 Segnalazione di tutte le funzioni mediante 

display a LED colore blu a 6 posizioni con alto 
contrasto cromatico.

•	 Possibilità di programmare il codice Master
	 ad uso esclusivo dell’Albergatore.
•	 Serratura a chiave per apertura di
	 emergenza (identica per tutte le casseforti
	 dello stesso hotel).
•	 Visualizzazione a display degli ultimi 100
	 eventi (apertura, chiusura).
•	 Funzionamento con 4 batterie alcaline da 
	 1,5 V.
•	 Tappetino sulla base.
•	 Fori di ancoraggio sullo schienale e sulla
	 base (2+4). Tasselli per fissaggio in dotazione.
•	 Verniciatura a polvere termoindurente colore
	 nero.
Optionals:

•	 C.E.U.400: dispositivo elettronico portatile 
utilizzabile per tutte le casseforti dello 
stesso hotel, con due codici di sicurezza 
personalizzabili, che consente l’apertura 
elettronica di emergenza. 

•	 AT 400: storico degli ultimi 400 eventi con 
data e ora, stampabili utilizzando il software 
fornito (acquisto C.E.U.400 indispensabile).

Caractéristiques:

•	 Epaisseur porte: 5 mm. 
•	 Epaisseur corps: 2 mm.
•	 Serrure motorisée à combinaison digitale
	 contrôlée par un système électronique
	 haute fiabilité. 
•	 Clavier rétroéclairé à LED bleue qui s’allume 

lorsqu’une touche est appuyée.
•	 Éclairage intérieur à LED à l’ouverture de la 

porte.
•	 Code personnel programmable de 4 à 6
	 chiffres.
•	 Signalisation visuelle de toutes les fonctions
	 sur l’écran à LED bleue à 6 positions.
•	 Possibilité de programmer le code maître à
	 l’usage exclusif de la Direction de l’Hôtel.
•	 Clé de secours pour ouverture d’urgence 

(identique pour les coffres d’un même hôtel).
•	 Visualisation sur le display des 100 dernières
	 opérations (ouvertures / fermetures).
•	 Fonctionne avec 4 piles alcalines de 1.5 volts.
•	 Tapis de fond.
•	 Trous de fixation au dos et à la base (2+4).
•	 Chevilles de fixation fournies.
•	 Peinture époxy en coloris noir.

En option:

•	 C.E.U.400: dispositif électronique portable 
utilisable pour tous les coffres-forts de 
l’hôtel, avec 2 codes modifiables, pour 
ouverture d’urgence électronique.

•	 AT 400: enregistrement et impression des 
400 dernières opérations, avec la date et 
l’heure, en utilisant le logiciel dédié fourni 
(C.E.U.400 requis).

Features:

•	 	 Thickness of door: 5 mm.
•	 Thickness of body: 2 mm.
•	 Motorized digital combination lock
	 controlled by a high performing electronic
	 system.
•	 Blue backlit keyboard lights up when any key 

is entered.
•	 Internal LED lighting at the door opening.
• 	 Guest code programmable from 4 to 6 digits.
• 	 All functions are marked by high contrast
	 6-digit LED blue display.
• 	 Possibility to program a master code for use
	 by Hotel Management. 
• 	 Override key for emergency opening
	 (identical for all safes of the same Hotel).
• 	 Audit trail of last 100 events visible on
	 display (opening / closings).
• 	 Powered by 4 x 1,5V alkaline batteries.
• 	 Internal carpet provided.
• 	 Back and base fixing holes (2+4).
• 	 Screw anchor fixing bolts provided.
• 	 Black colour powder coated finishing.

Options:

•	 C.E.U.400:   portable electronic device 
used for all safes of the same hotel, with 
double changeable codes, in order to use 
the emergency electronic opening function.

•	 AT 400: audit trail reporting of the last 400 
events with date and time. Reports can be 
printed by means of a supplied software 
(C.E.U.400 required).

Art.

Mis. esterne mm.
Dim. extérieures mm.

External dim. mm.

Mis. interne mm.
Dim. intérieures mm.

Internal dim. mm.

Peso
Poids 

Weight

TSW/4HN-CP 200 405 410** 195 400 350 13,5 27

Vol.

Alt/H L/W P/D Alt/H L/W P/D Kg Lt

N. Catenacci
N. de pênes 
N. of bolts

2

Oriz/Horiz

Laptop 15”

INTERNAL UNIVERSAL 220V POWER OUTLET TO CHARGE LAPTOP 
2 USB TO CHARGE TABLET and/or CELL PHONE

PRISE DE COURANT INTERNE UNIVERSELLE 220V POUR CHARGER UN ORDINATEUR PORTABLE
2 USB POUR CHARGER TABLETTE et/ou TELEPHONE MOBILE

PRESA INTERNA UNIVERSALE 220V PER RICARICA COMPUTER PORTATILE 
2 USB PER CARICARE TABLET e/o CELLULARE

•	 Può essere collocato un computer 
portatile 15” (notebook). 

•	 Peut accueillir un ordinateur portable 
15” (notebook). 

•	 Can contain a notebook 15”. 
**Aggiungere  15 mm. per la tastiera
    Ajouter 15 mm. pour le clavier / Add 15 mm. for the keyboard


